
Ripiani H 30 mm - Istruzioni di montaggio
Shelves H 30 mm - Assembly instructions
Regale H 30 mm - Montageanleitungen
Tablettes H 30 mm - Instructions de montage
Estantes H 30 mm - Instrucciones de montaje
Prateleiras H 30 mm - Instruções de montagem
层板 H 30 mm - 安装说明



[ITA] TELAIO IN ALLUMINIO H 30 mm 
[ENG] ALUMINIUM FRAME H 30 mm 
[DEU] RAHMEN AUS ALUMINIUM H 30 mm   
[FRA] CADRE EN ALUMINIUM H 30 mm
[SPA] MARCO DE ALUMINIO H 30 mm
[POR] QUADRO EM ALUMÍNIO H 30 mm
[ZH] 铝质边框 H 30 mm
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[ITA] Foro uscita cavo elettrico
[ENG] Access hole for electric cable
[DEU] Ausgangsloch des Stromkabels
[FRA] Perçage de sortie du câble électrique
[SPA] Agujero salida cable eléctrico
[POR] Furo saída cabo elétrico
[ZH] 灯线孔

[ITA] Profili laterali
[ENG] Side profiles
[DEU] Seitenprofile
[FRA] Profilés latéraux
[SPA] Perfiles laterales
[POR] Perfil lateral  
[ZH] 侧边框                             

[ITA] Profili laterali
[ENG] Side profiles
[DEU] Seitenprofile
[FRA] Profilés latéraux
[SPA] Perfiles laterales                               
[POR] Perfil lateral
[ZH] 侧边框

[ITA] Profilo frontale con LED
[ENG] Front profile with LED
[DEU] Frontprofil mit LED
[FRA] Profilé frontal avec LED
[SPA] Perfil frontal con LED
[POR] Perfil frontal com LED
[ZH] 前边框 带 LED

[ITA] Profilo frontale senza LED
[ENG] Front profile without LED
[DEU] Frontprofil ohne LED
[FRA] Profilé frontal sans LED
[SPA] Perfil frontal sin LED
[POR] Prefil frontal sem LED
[ZH] 前边框 不带 LED

[ITA] Ripiano con luce LED
[ENG] Shelf with LED light
[DEU] Boden mit LED Licht
[FRA] Tablette avec éclairage LED
[SPA] Estante con luz LED        
[POR] Prateleira com iluminação LED       
[ZH] 层板，带 LED                                         

[ITA] Ripiano senza luce LED
[ENG] Shelf without LED light
[DEU] Boden ohne LED Licht
[FRA] Tablette sans éclairage LED
[SPA] Estante sin luz LED
[POR] Prateleira sem iluminação LED
[ZH] 层板，不带 ED
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[ITA] Uscita cavo elettrico
[ENG] Electric cable outlet
[DEU] Ausgang des Stromkabels
[FRA] Sortie câble électrique
[SPA] Salida cable eléctrico
[POR] Saída cabo elétrico
[ZH] 灯线出口
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[ITA] 1. Avvitare i supporti al fianco del mobile 

[ENG] 1. Screw-fix the supports to the cabinet side

[DEU] 1. Die Spezial-Bodenträger an der Möbelseite anschrauben

[FRA] 1. Visser les taquets sur le côté du meuble

[SPA] 1. Atornillar los soportes al lateral del mueble

[POR] 1. Parafusar os suportes na lateral do móvel

[ZH] 1. 将支撑卡扣拧入固定至柜体侧板

[ITA] 2. Inserire il ripiano sui supporti

[ENG] 2. Place the shelf onto the supports

[DEU] 2. Den Boden auf die Spezial-Bodenträger einsetzen

[FRA] 2. Insérer la tablette sur les taquets

[SPA] 2. Insertar el estante en los soportes

[POR] 2. Inserir a prateleira nos suportes

[ZH] 2. 将层板沿槽孔放置在支撑卡扣上

[ITA] 3. Spingere verso il basso per bloccare il ripiano

[ENG] 3. Press down firmly to lock the shelf in position

[DEU] 3. Nach unten drücken, um das Regal zu verriegeln

[FRA] 3. Pousser vers le bas pour verrouiller la tablette

[SPA] 3. Tirar hacia bajo el estante para bloquear

[POR] 3. Empurre para baixo para travar a prateleira

[ZH] 3. 向下压紧层板，使其安装到位

[ITA] 4. Agire con un cacciavite per sganciare il ripiano

[ENG] 4. Use a screwdriver here to release the shelf

[DEU] 4. Verwenden Sie einen Schraubendreher, um das Regal zu lösen

[FRA] 4. Utiliser un tournevis pour libérer la tablette

[SPA] 4. Utilizar un destornillador para desenganchar el estante

[POR] 4. Utilize uma chave de fenda para liberar a prateleira

[ZH] 4. 使用螺丝刀按压此处，以拆卸层板

[ITA] MONTAGGIO DEL RIPIANO [ENG] ASSEMBLY OF THE SHELF
[DEU] MONTAGE DES REGALS
[FRA] MONTAGE DE LA TABLETTE 

[SPA] MONTAJE DEL ESTANTE
[POR] MONTAGEM DA PRATELEIRA
[ZH] 安装层板
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Contenuti digitali 
Digital contents 
Digitale Inhalte 
Conténus digitaux 
Contenido digital 
Conteúdo digital 
数字内容

[ITA] Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche. 

[ENG] We reserve the right to change technical specifications without notice. 

[DEU] Wir behalten uns vor, die technischen Spezifikationen ohne Vorankündigung zu ändern. 

[FRA] Nous nous réservons le droit de modifier les spécificités techniques. 

[SPA] Se reserva el derecho de modificar las especificaciones técnicas. 

[POR] Reservamo-nos o direito de modificar as especificações técnicas. 

[ZH] 我们保留在未经通知的情况下，更改产品技术参数的权利。

Ed
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ARTURO SALICE S.p.A. 
 
VIA PROVINCIALE NOVEDRATESE, 10 
22060 NOVEDRATE (COMO) ITALIA 
TEL. 031 790424 - FAX 031 791508 
info.salice@salice.com - www.salice.com

BORTOLUZZI SISTEMI S.p.A. 
 
VIA CADUTI 14 SETTEMBRE 1944, 45 
32100 BELLUNO ITALIA 
TEL. 0437 930866 - FAX 0437 931442 
info@bortoluzzi.com - www.bortoluzzi.com

DEUTSCHE SALICE GMBH 
RUDOLF DIESEL STR. 10 
74382 NECKARWESTHEIM 
TEL. 07133 9807-0 
FAX. 07133 9807-16 
info.salice@deutschesalice.de 
www.salice.com 
 

DEUTSCHE SALICE GMBH 
VERKAUFSBÜRO NORD 
RINGSTRASSE 36/A30 CENTER 
32584 LÖHNE 
TEL. 05731 15608-0 
FAX. 05731 15608-10 
vknord@deutschesalice.de 
www.salice.com 
 

SALICE UK LTD. 
KINGFISHER WAY 
HINCHINGBROOKE BUSINESS PARK 
HUNTINGDON CAMBS PE 29 6FN 
TEL. 01480 413831 
FAX. 01480 451489 
info.salice@saliceuk.co.uk 
www.salice.com

SALICE FRANCE S.A.R.L. 
285 RUE DE GOA ZAC LES 3 MOULINS 
06600 ANTIBES 
TEL. 0493 330069 
FAX. 0493 330141 
info.salice@salicefrance.com 
www.salice.com 
 

SALICE ESPAÑA, S.L.U. 
C/ AIGUAFREDA 4, P.I. AMETLLA PARK 
08480 L’AMETLLA DEL VALLÈS (BARCELONA) 
TEL. 0034 938 46 88 61 
info.salice@saliceespana.es 
www.salice.com 
 

SALICE PORTUGAL UNIP. LDA 
SHOWROOM: 
TV SÁ E MELO 161 FA 
4470-116 MAIA – PORTO 
TEL: 00351 224 154 221 
Info@saliceportugal.pt 
www.salice.com 
ARMAZÉM: 
VIA ROTA DOS MÓVEIS I 399 
4585-325 GANDRA

SALICE CHINA 
(SHANGHAI) CO. LTD. 
1st FLOOR, B1 BLDG 928 MINGZHU ROAD 
XUJING, QINGPU DISTRICT 
SHANGHAI 201702 - CHINA 
TEL. 021 3988 9880 
FAX. 021 3988 9882 
info.salice@salicechina.com 
www.salicechina.com 
 

SALICE INDIA PVT. LTD. 
1001 & 1002, 10TH FLOOR, 
CENTRUM, PLOT NO. C-3, 
OPP. WAGLE PRABHAG SAMITI OFFICE, 
MIDC AREA, WAGLE INDUSTRIAL ESTATE, 
THANE - 400604, MAHARASHTRA 
TEL. 022 20812050 
info@saliceindia.com 
www.salice.com 
 

SALICE CANADA INC. 
3500 RIDGEWAY DRIVE, 
UNIT#1 
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5L 0B4 
TEL. 905 820 8787 
FAX. 905 820 7226 
info.salice@salicecanada.com 
www.salicecanada.com 
 

SALICE AMERICA INC. 
2123 CROWN CENTRE DRIVE 
CHARLOTTE NC. 28227 
TEL. 704 841 7810 
FAX. 704 841 7808 
info.salice@saliceamerica.com 
www.saliceamerica.com


